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КАВКАЗСКІЙ  ПЛѢННИКЪ. 

(Быль). 


I. 

Служилъ  на  Кавказѣ  офицеромъ  одинъ  баринъ. 
Звали  его  Жилинъ. 

Пришло  ему  разъ  письмо  изъ  дома.  Пишетъ  ему 
старуха  мать:  «Стара  я  ужъ  стала,  и  хочется  пе¬ 
редъ  смертью  повидать  любимаго  сынка.  Пріѣзжай 
со  мной  проститься,  похорони,  а  тамъ  и  съ  Богомъ 
поѣзжай  опять  на  службу.  А  я  тебѣ  и  невѣсту  прі¬ 
искала:  и  умная,  и  хорошая,  и  имѣнье  есть.  По¬ 
любится  тебѣ  —  можетъ  и  женишься  и  совсѣмъ 
останешься». 

Жилинъ  и  раздумался:  «И  въ  самомъ  дѣлѣ:  пло¬ 
ха  ужъ  старуха  стала;  можетъ  и  не  придется  уви¬ 
дать.  Поѣхать,  а  если  невѣста  хороша — и  женить¬ 
ся  можно». 

Пошелъ  онъ  къ  полковнику,  выправилъ  отпускъ, 
простился  съ  товарищами,  поставилъ  своимъ  сол¬ 
датамъ  четыре  ведра  водки  на  прощацье  и  собрался 
..ѣхать.  „ 

На  Кавказѣ  тогда  война  была.  По  дорогамъ  ни 
днемъ,  ни  ночью  не  было  проѣзда.  Чуть  кто  изъ 
русскихъ  отъѣдетъ  или  отойдетъ  отъ  крѣпости, 
татары  или  убьютъ,  или  увеэутъ  въ  горы.  И  было 
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заведено,  что  два  раза  въ  недѣлю  изъ  крѣпости 
въ  крѣпость  ходили  провожатые  солдаты.  Впереди 
и  сзади  идутъ  солдаты,  а  въ  серединѣ  ѣдетъ  на¬ 
родъ. 

Дѣло  было  лѣтомъ.  Собрались  на  зорькѣ  обозы 
за  крѣпость,  вышли  провожатые  солдаты  и  трону¬ 
лись  по  дорогѣ.  Жилинъ  ѣхалъ  верхомъ,  и  телѣга 
его  съ  вещами  шла  въ  обозѣ. 

ѣхать  было  25  верстъ.  Обозъ  шелъ  тихо;  то 
солдаты  остановятся,  то  въ  обозѣ  колесо  у  кого 
соскочитъ,  или  лошадь  станетъ,  и  всѣ  стоятъ — до¬ 
жидаются. 

Солнце  уже  и  за  полдни  перешло,  а  обозъ  толь¬ 
ко  половину  дороги  прошелъ.  Пыль,  жара,  солнце 
такъ  и  печетъ,  и  укрыться  негдѣ.  Голая  степь,  ни 
деревца,  ни  кустика  по  дорогѣ 

Выѣхалъ  Жилинъ  впередъ,  остановился  и  ждетъ, 
пока  дойдетъ  обозъ.  Слышитъ  сзади  на  рожкѣ  за¬ 
играли, —  опять  стоятъ.  Жилинъ  и  подумалъ:  <А 
не  уѣхать  ли  одному,  безъ  солдатъ?  Лошадь  подо 
мной  добрая,  если  и  нападусь  на  татаръ — ускачу. 
Или  не  ѣздить?...» 

Остановился,  раздумываетъ.  И  подъѣзжаетъ  къ 
нему  на  лошади  другой  офицеръ,  Костылинъ,  съ 
ружьемъ,  и  говоритъ: 

—  Поѣдемъ,  Жилинъ,  одни.  Мочи  нѣтъ,  ѣсть 
хочется,  да  и  жара.  На  мнѣ  рубаху  хоть  выжми. 
А  Костылинъ  мужчина  грузный,  толстый,  весь  крас¬ 
ный,  а  потъ  съ  него  такъ  и  льетъ.  Подумалъ  Жи¬ 
линъ  и  говоритъ: 

—  А  ружье  заряжено? 

—  Заряжено. 

—  Ну,  такъ  поѣдемъ.  Только  уговоръ — не  разъ¬ 
ѣзжаться. 
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И  поѣхали  они  впередъ  по  дорогѣ,  ѣдутъ  степью, 
разговариваютъ  да  поглядываютъ  по  сторонамъ . 
Кругомъ  далеко  видно. 

Только  кончилась  степь,  пошла  дорога  промежъ 
двухъ  горъ  въ  ущелье.  Жилинъ  и  говоритъ: 

—  Надо  выѣхать  на  гору  поглядѣть,  а  то  тутъ, 
пожалуй,  выскочатъ  изъза  горы,  и  не  увидишь. 

А  Костылинъ  и  говоритъ: 

—  Что  смотрѣть?  поѣдемъ  впередъ.  Жилинъ  не 
послушалъ  его 

—  Нѣтъ,  говоритъ,  ты  подожди  внизу,  а  я  толь¬ 
ко  взгляну. 

Я  пустилъ  лошадь  на  лѣво,  на  гору.  Лошадь 
подъ  Жилинымъ  была  охотницкая  (овъ  за  нее  сто 
РУ^ле®  заплатилъ  въ  табунѣ  жеребенкомъ,  и  самъ 
выѣздилъ);  какъ  на  крыльяхъ  взнесла  его  на  кручь. 
Только  выскакалъ,  глядь, — а  передъ  самимъ  имъ, 
на  десятину  мѣста,  стоятъ  татары  верхами.  Чело¬ 
вѣкъ  тридцать.  Онъ  увидалъ,  сталъ  назадъ  пово¬ 
рачивать;  и  татары  его  увидали,  пустились  къ  нему, 
сами  на  скаку  выхватываютъ  ружья  изь  чехловъ. 
Припустилъ  Жилинъ  подъ  кручь  во  всѣ  лошади¬ 
ныя  ноги,  кричитъ  Костылину: 

Вынимай  ружье  и  самъ  думаетъ  на  лошадь 
на  свою:  «Матушка,  вынеси;  не  зацѣпись  ногой, 
спотыкнешься  —  пропалъ.  Доберусь  до  ружья,  я  и 
самъ  не  дамся». 

А  Костылинъ,  замѣсто  того,  чтобы  подождать, 
только  увидалъ  татаръ,— закатился,  что  есть  духу, 
къ  крѣпости.  Плетью  ожариваетъ  лошадь  то  съ  того 
бока,  то  съ  другого.  Только  въ  пыли  видно,  какъ 
лошадь  хвостомъ  вертитъ. 

Жилинъ  видитъ— дѣло  плохо.  Ружье  уѣхало,  съ 
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одной  шашкой  ничего  не  сдѣлаешь.  Пустилъ  онъ 
лошадь  назадъ  къ  солдатамъ  —  думалъ  уйти.  Ви¬ 
дитъ,  ему  на  перерѣзъ  катятъ  шестеро.  Подъ  нимъ 
лошадь  добрая,  а  подъ  тѣми  еще  добрѣе,  да  и  на 
перерѣзъ  скачутъ.  Сталъ  онъ  оборачивать,  хотѣлъ 
назадъ  поворотить,  да  ужъ  разнеслась  лошадь,  не 
удержитъ,  прямо  на  нихъ  летитъ.  Видитъ  —  бли¬ 
зится  къ  нему  съ  красной  бородой  татаринъ  на 
сѣромъ  конѣ.  Визжитъ,  зубы  оскалилъ,  ружье  на 
готовѣ. 

_  Ну,  думаетъ  Жилинъ,  знаю  васъ  чертей;  если 

живого  возьмутъ,  посадятъ  въ  яму,  будутъ  плетью 
пороть.  Не  дамся  же  живой... 

А  Жилинъ  хоть  не  великъ  ростомъ,  да  удалъ 
былъ.  Выхватилъ  шашку,  пустилъ  лошадь  прямо 
на  краснаго  татарина,  думаетъ:  <Либо  лошадью 
сомну,  либо  срублю  шашкой». 

На  лошадь  мѣста  не  доскакалъ  Жилинъ;  выстрѣ¬ 
лили  по  немъ  сзади  изъ  ружей  и  попали  въ  лошадь. 
Ударилась  лошадь  о  земь  со  всего  маху,  —  навали¬ 
лась  Жилину  на  ногу. 

Хотѣлъ  онъ  подняться,  а  уже  на  немъ  два  та¬ 
тарина  вонючіе  сидятъ,  крутятъ  ему  назадъ  руки. 
Рванулся  онъ,  скинулъ  съ  себя  татаръ, — да  еще 
соскакали  съ  коней  трое  на  него,  начали  бить  при¬ 
кладами  по  головѣ.  Помутилось  у  него  въ  глазахъ 
и  зашатался.  Схватили  его  татары,  сияли  съ  сѣ¬ 
делъ  подпруги  запасныя,  закрутили  ему  руки  за 
спину,  завязали  татарскимъ  узломъ,  поволокли  къ 
сѣдлу.  Шапку  съ  него  сбили,  сапоги  стащили,  все 
обшарили,  деньги,  часы  вынули,  платье  все  изор¬ 
вали.  Оглянулся  Жилинъ  на  свою  лошадь.  Она 
сердечная,  какъ  упала  на  бокъ,  такъ  и  лежитъ, 
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только  бьется  ногами,  а  до  земли  не  достаетъ;  въ 
головѣ  днра,  а  изъ  дыры  такъ  и  свищетъ  кровь 
черная,* — на  аршинъ  кругомъ  пыль  смочила. 

Одинъ  татаринъ  подошелъ  къ  лошади,  сталъ 
сѣдло  снимать.  Она  все  бьется, — онъ  вянулъ  кин¬ 
жалъ,  прорѣзалъ  ей  глотку.  Засвистѣло  изъ  горла, 
трепенулась,  и  паръ  вонъ. 

Сняли  татары  сѣдло,  сбрую.  Сѣлъ  татаринъ  съ 
красной  бородой  на  лошадь,  а  другіе  подсадили 
Жилина  къ  нему  на  сѣдло;  а  чтобы  не  упалъ,  при¬ 
тянули  его  ремнемъ  за  поясъ  въ  татарину  и  по¬ 
везли  въ  горы. 

Сидитъ  Жилинъ  за  татариномъ,  покачивается, 
тычется  лицомъ  въ  вонючую  татарскую  спину. 
Только  и  видитъ  передъ  собою  здоровенную  татар¬ 
скую  спину,  да  шею  жилистую, — да  бритый  заты-  ^ 
локъ  изъ  подъ  шапки  синѣется.  Голова  у  Жилина 
разбита,  кровь  запеклась  надъ  глазами.  И  нельзя 
ему  ни  поправиться  на  лошади,  ни  кровь  обтереть. 
Руки  такъ  закручены,  что  въ  ключицѣ  ломитъ. 

ѣхали  они  долго  съ  горы  на  гору,  переѣхали 
въ  бродъ  рѣку,  выѣхали  на  дорогу,  и  поѣхали  ло¬ 
щиной. 

Хотѣлъ  Жилинъ  примѣчать  дорогу,  куда  его 
везутъ,— да  глаза  замазаны  кровью,  а  повернуться 
нельзя. 

Стало  смеркаться;  переѣхали  еще  рѣчку,  стали 
подниматься  по  каменной  горѣ,  запахло  дымомъ, 
забрехали  собаки,  пріѣхали  въ  аулъ  (татарская  де¬ 
ревня).  Пос лѣзли  съ  лошадей  татары,  собрались  ре¬ 
бята  татарскіе,  окружили  Жилина,  пищатъ,  раду¬ 
ются,  стали  камнями  пулять  въ  него. 

Татаринъ  отогналъ  ребятъ,  снялъ  Жилина  съ 


лошади  и  кликнулъ  работника.  Пришелъ  ногаецъ, 
скуластый,  въ  одной  рубахѣ.  Рубаха  оборванная, 
вся  грудь  голая.  Приказалъ  что-то  ему  татаринъ. 
Принесъ  работникъ  колодку:  два  чурбана  дубовыхъ 
на  желѣзныя  кольца  насажены,  и  въ  одномъ  кольцѣ 
пробойникъ  и  замокъ. 

Развязали  Жилину  руки,  надѣли  колодку  и  но¬ 
вели  въ  сарай;  толкнули  его  туда  и  заперли  дверь. 
Жилинъ  упалъ  на  навозъ.  Полежалъ,  ощупалъ  въ 
темнотѣ,  гдѣ  помягче,  и  легъ. 

'*  N  >  . 

II. 

Ч 

Почти  всю  ночь  не  спалъ  Жилинъ.  Ночи  корот¬ 
кія  были.  Видитъ — въ  щелкѣ  свѣтиться  стало.  Всталъ 
Жилинъ,  раскопалъ  щелку  побольше,  сталъ  смотрѣть. 

Видна  ему  изъ  щелки  дорога — подъ  гору  идетъ, 
на  право  сакля  татарская,  два  дерева  подлѣ  ней. 
Собака  черная  лежитъ  на  дорогѣ,  коза  съ  козля¬ 
тами  ходитъ — хвостикомъ  подергиваетъ.  Видитъ _ 

изъ-подъ  горы  идетъ  татарка  молоденькая,  въ  ру¬ 
бахѣ  цвѣтной,  распояской,  въ  штанахъ  и  саногахъ, 
голова  кафтаномъ  покрыта,  а  на  головѣ  большой 
кувшинъ  жестяной  съ  водой.  Идетъ,  въ  спинѣ  по¬ 
драгиваетъ,  перегибается,  а  за  руку  татарчонка 
ведетъ  бритаго  въ  одной  рубашкѣ.  Прошла  татарва 
съ  водой  въ  саклю,  вышелъ  татаринъ  вчерашній 
съ  красной  бородой,  въ  бешметѣ  въ  шелковомъ,  на 
ремнѣ  кинжалъ  серебряный,  въ  башмакахъ  на  босу 
ногу.  На  головѣ  шапка  высокая,  баранья,  черная, 
назадъ  заломлена.  Вышелъ,  потягивается,  бородку 
красную  самъ  поглаживаетъ.  Постоялъ,  велѣлъ  что- 
то  работнику  и  пошелъ  куда-то. 
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Проѣхали  потокъ  на  лошадяхъ  двое  ребятъ  въ 
водопою.  У  лошадей  храпъ  мокрый.  Выбѣжали  еще 
мальчишки  бритые,  въ  однѣхъ  рубашкахъ  безъ  пор¬ 
товъ,  собралйсь  кучкой,  подошли  въ  сараю,  взяли 
хворостинку  и  суютъ  въ  щелку.  Жилйнъ  какъ 
ухнетъ  на  нихъ:  закатились  бѣжать  прочь, — только 
колѣнки  голыя  блестятъ. 

А  Жилину  пить  хочется,  въ  горлѣ  пересохло; 
думаетъ:  хоть  бы  пришли  провѣдать.  Слышйтъ — 
отпираютъ  сарай.  Пришелъ  красный  татаринъ,  а  съ 
нимъ  другой,  поменьше  ростомъ,  черноватенькій. 
Глаза  черные,  свѣтлые,  румяный,  бородка  малень¬ 
кая,  подстрижена;  лицо  веселое,  все  смѣется.  Одѣтъ 
черноватый  еще  лучше:  бешметъ  шелковый  синій, 
галунчивомъ  обшитъ.  Кинжалъ  на  поясѣ  большой, 
серебряный;  башмачки  красные,  сафьянные,  тоже 
серебромъ  обшиты.  А  на  тонкихъ  башмачкахъ 
другіе  толстые  башмаки.  Шапка  высокая,  бѣлаго 
барашка. 

Красный  татаринъ  вошелъ,  проговорилъ  чтб-то, 
точно  ругается,  и  сталъ;  облокотился  на  притолку , 
кинжаломъ  пошевеливаетъ,  какъ  волкъ  изъ  под- 
лобья  косится  на  Жилина.  А  черноватый,  —  быст¬ 
рый,  живой,  такъ  весь  на  пружинахъ  и  ходить,— 
подошелъ  прямо  къ  Жилину,  сѣлъ  на  корточки, 
оскаливается,  потрепалъ  его  по  плечу,  что-то  на¬ 
чалъ  часто  по  своему  лопотать,  глазами  подмиги¬ 
ваетъ,  языкомъ  прищелкиваетъ,  все  приговари¬ 
ваетъ:  «хорошо,  урусъ!  хорошо,  урусъЬ 

Ничего  не  понялъ  Жилинъ  и  говоритъ:  «пить, 
воды  пить  дайте». 

Черный  смѣется.  «Корошъ  урусъ»,  все  по  своему 
лопочетъ. 
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Жилинъ  губами  и  руками  показалъ,  чтобы  пить 
ему  дали. 

Черный  понялъ,  засмѣялся,  выглянулъ  въ  дверь, 
кликнулъ  кого-то:  <Дина!> 

Прибѣжала  дѣвочка — тоненькая,  худенькая,  лѣтъ 
тринадцати  и  лицомъ  на  чернаго  похожа.  Бидно, 
что  дочь.  Тоже — глаза  черные,  свѣтлые,  и  лицомъ 
красивая.  Одѣта  въ  длинную  рубаху,  синюю,  съ 
широкими  рукавами  и  безъ  пояса.  На  полахъ,  на 
гРУДи  и  на  рукавахъ  оторочено  краснымъ.  На  но¬ 
гахъ  штаны  и  башмачки,  а  на  башмачкахъ  другіе 
съ  высокими  каблуками;  на  шеѣ  монисто,  все  изъ 
русскихъ  полтинниковъ.  Голова  непокрытая,  коса 
черная,  и  въ  косѣ  лента,  а  на  лентѣ  привѣшаны 
бляхи  и  рубль  серебряный. 

Велѣлъ  ей  что-то  отецъ.  Убѣжала  и  опять  при¬ 
шла,  принесла  кувшинчикъ  жестяной.  Подала  воду, 
сама  сѣла  на  корточки,  вся  изогнулась  такъ,  что 
плечи  ниже  колѣнъ  ушли.  Сидитъ,  глаза  раскрыла, 
глядитъ  на  Жилина,  какъ  онъ  пьетъ,  —  какъ  на 
звѣря  дикаго. 

Подалъ  ей  Жилинъ  назадъ  кувшинъ.  Какъ  она 
прыгнетъ  прочь,  какъ  коза  дикая.  Даже  отецъ  за¬ 
смѣялся.  Послалъ  ее  еще  куда-то.  Она  взяла  кув¬ 
шинъ,  побѣжала,  принесла  хлѣба  прѣснаго  на  до¬ 
щечкѣ  круглой,  и  опять  сѣла,  изогнулась,  глазъ 
не  спускаетъ — смотритъ. 

Ушли  татары,  заперли  опять  дверь. 

Погодя  немного,  приходитъ  къ  Жилину  ногаецъ 
и  говоритъ: 

—  Ай- да,  хозяинъ,  ай-да! 

Тоже  не  знаетъ  по-русски.  Только  понялъ  Жи¬ 
линъ,  что  велитъ  итти  куда-то. 
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Пошелъ  Жилинъ  съ  колодкой,  хромаетъ,  ступить 
нельзя,  такъ  и  воротитъ  ногу  въ  сторону.  Вышелъ 
Жилинъ  за  ногайцемъ.  Видитъ — деревня  татарская, 
домовъ  десять,  и  церковь  ихняя,  съ  башенкой.  У 
одного  дома  стоятъ  три  лсшади  въ  сѣдлахъ.  Маль¬ 
чишки  держатъ  въ  поводу.  Выскочилъ  изъ  этого  до¬ 
ма  черноватый  татаринъ,  замахалъ  рукой,  чтобъ  къ 
нему  шелъ  Жилинъ.  Самъ  смѣется,  все  говоритъ 
что  то  по  своему,  и  ушелъ  въ  дверь.  Пришелъ  Жи¬ 
линъ  въ  домъ.  Горница  хорошая,  стѣны  глиной 
гладко  вымазаны.  Къ  передней  стѣнѣ  пуховики 
пестрые  уложены,  по  бокамъ  висятъ  ковры  дорогіе; 
на  коврахъ  ружья,  пистолеты,  шашки — все  въ  сереб¬ 
рѣ.  Въ  одной  стѣнѣ  печка  маленькая  вровень  съ 
поломъ.  Полъ  земляной,  чистый,  какъ  токъ,  и  весь 
передній  уголъ  устланъ  войлоками;  на  войлокахъ 
ковры,  а  на  коврахъ  пуховыя  подушки.  И  на  ков¬ 
рахъ  въ  однихъ  башмакахъ  сидятъ  татары:  чер¬ 
ный,  красный  и  трое  гостей.  За  спинами  у  всѣхъ 
пуховыя  подушки  подложены,  а  передъ  ними  на 
круглой  дощечкѣ  блины  просяные,  и  масло  коровье 
распущено  въ  чашкѣ,  и  пиво  татарское  —  буза, 
въ  кувшинчикѣ,  ѣдятъ  руками,  и  руки  всѣ  въ 
маслѣ. 

Вскочилъ  черный,  велѣлъ  посадить  Жилина  къ 
сторонкѣ,  не  на  коверъ,  а  на  голый  полъ;  залѣзъ 
опять  на  коверъ,  угощаетъ  гостей  блинами  и  бу¬ 
зой.  Посадилъ  работникъ  Жилина  на  мѣсто,  а  самъ 
снялъ  верхніе  башмаки,  поставилъ  у  двери  ряд¬ 
комъ,  гдѣ  и  другіе  башмаки  стояли,  сѣлъ  на  вой¬ 
локъ  поближе  къ  хозяевамъ:  смотритъ,  какъ  они 
ѣдятъ,  слюни  утираетъ. 

Поѣли  татары  блины,  пришла  татарка  въ  рубахѣ 
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такой  же,  какъ  и  дѣвка,  и  въ  штанахъ;  голова 
платкомъ  покрыта.  Унесла  масло,  блины,  подала 
лоханку  хорошую  и  кувшинъ  съ  узкимъ  носкомъ. 
Стали  мыть  руки  татары,  потомъ  сложили  руки, 
сѣли  на  колѣнки,  подули  во  всѣ  стороны  и  мо¬ 
литвы  прочли.  Поговорили  по  своему.  Потомъ  одинъ 
изъ  гостей  татаръ  повернулся  къ  Жилину,  сталъ 
говорить  ію-русски. 

—  <Тебя>,  говоритъ,  <взялъ  Кази-Мугамедъ>,  — 
самъ  показываетъ  на  краснаго  татарина,  <и  от¬ 
далъ  тебя  Абдулъ-Мурату»,  показываетъ  на  черно¬ 
ватаго. — «Абдулъ-Муратъ  теперь  твой  хозяинъ». — 
Жилинъ  молчитъ.  Заговорилъ  Абдулъ-Муратъ,  и 
все  показываетъ  на  Жилина  и  смѣется,  и  пригова¬ 
риваетъ:  «солдатъ  урусъ,  хорошо,  урусъ».  Перевод¬ 
чикъ  говоритъ:  «Онъ  тебѣ  велитъ  домой  письмо 
писать,  чтобъ  за  тебя  выкупъ  прислали.  Какъ 
пришлютъ  деньги,  онъ  тебя  выпуститъ». 

Жилинъ  подумалъ  и  говоритъ: — а  много  ли  онъ 
хочетъ  выкупа V 

Поговорили  татары;  переводчикъ  и  говоритъ: 

—  Три  тысячи  монетъ. 

—  Нѣтъ,  говоритъ  Жилинъ,  я  этого  заплатить 
не  могу. 

Вскочилъ  Абдулъ,  началъ  руками  махать,  что-то 
говоритъ  Жилину — все  думаетъ,  что  онъ  пойметъ. 
Перевелъ  переводчикъ,  говоритъ: — Сколько  же  ты 
дашь?  Жилинъ  подумалъ  и  говоритъ: — 500  рублей. 
Тутъ  татары  заговорили  часто,  всѣ  вдругъ.  Началъ 
Абдулъ  кричать  на  краснаго,  залопоталъ  такъ,  что 
слюни  изо  рта  брызжутъ. 

А  красный  только  жмурится,  да  языкомъ  пощел¬ 
киваетъ. 
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Замолчали  они,  переводчикъ  и  говоритъ: 

—  Хозяину  выкупу  мало  500  рублей.  Онъ  самъ 
за  тебя  200  рублей  заплатилъ.  Ему  Казн -Му  га - 
медъ  болъ  долженъ.  Онъ  тебя  за  долгъ  взялъ.  Три 
тысячи  рублей,  меньше  нельзя  пустить.  А  не  на¬ 
пишешь  —  въ  яму  посадятъ,  наказывать  будутъ 
плетью. 

<Эхъ>,  думаетъ  Жилинъ,  <съ  ними  что  робѣть, 
то  хуже».  Вскочилъ  на  ноги  и  говоритъ: 

—  А  ты  ему,  скажи,  что  если  онъ  меня  пугать 
хочетъ,  такъ  ни  копѣйки  жъ  не  дамъ,  да  и  писать 
не  стану.  Не  боялся,  да  и  не  буду  бояться  васъ. 

Пересказалъ  переводчикъ,  опять  заговорили  всѣ 
вдругъ. 

Долго  лопотали,  вскочилъ  черный,  подошелъ  къ 
Жилину: 

—  Урусъ,  говоритъ,  джигитъ,  джигитъ  Урусъ! 

Джигитъ  по  ихнему  значитъ  «молодецъ».  И  самъ 
смѣется:  сказалъ  что-то  переводчику,  а  переводчикъ 
говоритъ: 

—  Тысячу  рублей  дай. 

Жилинъ  сталъ  на  своемъ:  —  больше  500  рублей 
не  дамъ.  А  убьете, — ничего  не  возьмете. 

Поговорили  татары,  послали  куда-то  работника, 
а  сами  то  на  Жилина,  то  на  дверь  поглядываютъ. 
Прюнель  работникъ  и  идетъ  за  нимъ  человѣкъ 
какой-то  толстый,  босикомъ  и  ободранный;  на  ногѣ 
тоже  колодка. 

Такъ  и  ахнулъ  Жилинъ, — узналъ  Костылина.  И 
его  поймали.  Посадили  ихъ  рядомъ;  стали  они  раз 
сказывать  другъ  другу,  а  татары  молчатъ,  смотрятъ. 
Разсказалъ  Жилинъ,  какъ  съ  нимъ  дѣло. было;  Ко- 
стылинъ  разсказалъ,  что  лошадь  подъ  нимъ  стала, 


и  ружье  осѣклось,  и  что  этотъ  самый  Абдулъ  на¬ 
гналъ  его  и  взялъ. 

Вскочилъ  Абдулъ,  показываетъ  на  Костнлина, 
что-то  говоритъ.  Перевелъ  переводчикъ,  что  они 
теперь  оба  одного  хозяина,  и  кто  прежде  деньги 
дастъ,  того  прежде  отпустятъ. 

—  Вотъ,  говоритъ  Жиливу,  ты  все  серчаешь,  а 
товарищъ  твой  смирный!  онъ  написалъ  письмо  до¬ 
мой,  пять  тысячъ  монетъ  пришлютъ.  Вотъ  его  и 
кормить  будутъ  хорошо,  и  обижать  не  будутъ. 

Жилинъ  и  говоритъ:  .  ; 

—  Товарищъ  какъ  хочетъ;  онъ,  можетъ,  богатъ, 
а  я  небогатъ.  Я,  говоритъ,  какъ  сказалъ,  такъ  и 
будетъ.  Хотите — убивайте,— пользы  вамъ  не  будетъ, 
а  больше  500  рублей  не  напишу. 

Помолчали.  Вдругъ,  какъ  вскочилъ  Абдулъ,  до-  -і 
сталъ  сундучекъ,  вынулъ  перо,  бумаги  лоскутъ  и 
чернила,  сунулъ  Жилину,  хлопнулъ  по  плечу,  по-- 
называетъ:  <пиши>.  Согласился  на  500  рублей/- 

—  Погоди  еще,  говоритъ  Жилинъ  перевс^чику , 
скажи  ты  ему,  чтобъ  онъ  насъ  кормилъ  хорошо,  | 
одѣлъ ,  обулъ  какъ  слѣдуетъ,  чтобы  держалъ  вмѣстѣ,  — 
намъ  веселѣй  будетъ,  и  чтобы  колодку  снялъ.  Самъ 
смотритъ  на  хозяина  и  смѣется.  Смѣется  и  хозяинъ;  і 
выслушалъ  и  говоритъ: 

—  Одежду  самую  лучшую  дамъ:  и  черкеску  и 
сапоги,  хоть  жениться.  Кормить  буду,  какъ  князей. 

А  коли  хотятъ  жить  вмѣстѣ  —  пускай  живутъ  въ 
сараѣ.  А  колодку  нельзя  снять  — уйдутъ.  На  ночь 
только  снимать  буду.  Подскочилъ,  треплетъ  по 
плечу, — твоя  хорошъ,  писалъ, — моя  хорошъ! 

Написалъ  Жилинъ  писыіо.  Отвели  Жилина,  съ 
Костилинымъ  въ  сарай,  принесли  имъ  соломы  ку-  ; 
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курузной,  воды  въ  кувшинѣ,  хлѣба,  двѣ  черкески 
старыя,  сапоги  истрепанные  солдатскіе.  Видно — съ 
убитыхъ  солдатъ  стащили.  На  ночь  сняли  съ  нихъ 
колодки  и  заперли  въ  сарай. 

ПІ. 

Жилъ  такъ  Жиливъ  съ  товарищемъ  мѣсяцъ 
цѣлый.  Хозяинъ  все  смѣется.  —  <Твоя,  Иванъ,  хо¬ 
рошъ, — моя,  Абдулъ,  хорошъ».  А  кормилъ  плохо, — 
только  и  давалъ,  что  хлѣбъ  прѣсный  изъ  просяной 
муки,  лепешками  печеный,  а  то  и  вовсе  тѣсто  не¬ 
печеное. 

Костнлинъ  еще  разъ  писалъ  домой,  все  ждалъ 
присылки  денегъ  и  скучалъ.  По  цѣлымъ  днямъ  си¬ 
дитъ  въ  сараѣ  и  считаетъ  дни,  когда  письмо  при¬ 
детъ,  или  спитъ.  А  Жилинъ  думаетъ:  <Гдѣ  матери 
столько  денегъ  взять  за  меня  заплатить.  И  то  она 
тѣмъ  больше  жила,  что  я  посылалъ  ей.  Если  ей  500 
рублей  собрать,  надо  раззориться  въ  конецъ.  Богъ 
дастъ — и  самъ  выберусь». 

А  самъ  ходитъ  по  аулу,  насвистываетъ,  а  то 
сидитъ,  что  -  нибудь  рукодѣльничаетъ :  или  изъ 
глины  куколъ  лѣпитъ,  или  плететъ  плетенки  изъ 
прутьевъ.  А  Жилинъ  на  всякое  рукодѣлье  мастеръ 
былъ. 

Слѣпилъ  онъ  разъ  куклу,  съ  носомъ,  съ  руками, 
съ  ногами  и  въ  татарской  рубахѣ,  и  поставилъ 
куклу  на  крышу. 

Пошли  татары  за  водой.  Хозяйская  дочь,  Дин¬ 
ка,  увидала  куклу,  позвала  татарокъ.  Составили 
кувшины,  смотрятъ,  смѣются.  Жилинъ  снялъ  куклу, 
подаетъ  имъ.  Онѣ  смѣются,  а  не  смѣютъ  взять. 
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Оставилъ  онъ  куклу,  ушелъ  въ  сарай  и  смотритъ, 
что  будетъ? 

Подбѣжала  Дина,  оглянулась,  схватила  куклу  и 
убѣжала. 

На  утро  смотритъ,  на  зор&ѣ  Дина  вышла  на 
порогъ  съ  куклой.  А  куклу  ужъ  лоскутьями  крас¬ 
ными  убрала  и  качаетъ,  какъ  ребенка,  сама  по  сво¬ 
ему  прибаюкиваетъ.  Вышла  старуха,  забранилась  на 
нее,  выхватила  куклу,  разбила  ее,  услала  куДа-то 
Дину  на  работу. 

Сдѣлалъ  Жилинъ  другую  куклу,— еще  лучше,— 
отдалт  Динѣ.  Принесла  разъ  Дина  кувшинчикъ, 
поставила,  сѣла  и  смотритъ  на  него,  сама  смѣется, 
показываетъ  на  кувшинъ. 

Чего  она  радуется?  думаетъ  Жилинъ.  Езялъ 
кувшинъ,  сталъ  пить.  Думалъ  вода,  а  тамъ  молоко. 
Выпилъ  онъ  молоко,  —  <хорошо>  говоритъ.  Какъ 
взрадуется  Дина! 

—  Хорошо,  Иванъ,  хорошо! — и  вскочила,  забила 
въ  ладоши,  вырвала  кувшинчикъ  и  убѣжала. 

И  съ  тѣхъ  поръ  стала  она  ему  каждый  день, 
крадучи,  молока  носить  А  то  дѣлаютъ  татары  изъ 
козьяго  молока  лепешки  сырныя,  и  сушатъ  ихъ  на 
крышахъ,— такъ  она  эти  лепешки  ему  тайкомъ  при- 
нашивала.  А  то,  разъ  рѣзалъ  хозяинъ  барана, — 
такъ  она  ему  кусокъ  баранины  принесла  въ  рукавѣ. 
Броситъ  и  убѣжитъ. 

Была  разъ  гроза  сильная,  и  дождь  часъ  цѣлый, 
какъ  изъ  ведра  лилъ.  И  помутились  всѣ  рѣчки. 
Гдѣ  бродъ  былъ,  тамъ  на  три  аршина  вода  пошла, 
камни  ворочаеіъ.  Повсюду  ручьи  текутъ,  рулъ 
стоитъ  по  горамъ.  Вотъ,  какъ  прошла  гроза,  веадѣ 
по  деревнѣ  ручьи  бѣгутъ.  Жилинъ  выпросилъ  у 
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хозяина  ножикъ,  вырѣзалъ  валикъ,  дощечки,  колесо 
оцерилъ,  а  къ  колесу  на  двухъ  концахъ  куколъ 
придѣлалъ. 

Принесли  ему  дѣвочки  лоскутковъ, — одѣлъ  онъ 
куколъ:  одна  —  мужикъ,  другая  —  баба;  утвердилъ 
ихъ,  поставилъ  колесо  на  ручей.  Колесо  вертится, 
а  куколки  прыгаютъ. 

Собралась  вся  деревня:  мальчишки,  дѣвченки, 
бабы;  и  татары  пришли,  языкомъ  щелкаютъ: 

•—  Ай,  урусъ!  ай,  Иванъ! 

Были  у  Абдула  часы  русскіе,  сломанные.  Позвалъ 
онъ  Жилина,  показываетъ,  языкомъ  щелкаетъ.  Жи¬ 
линъ  говоритъ: 

—  Давай,  починю! 

Ввялъ,  разобралъ  ножичкомъ,  разложилъ;  опять 
сладилъ,  отдалъ.  Идутъ  часы. 

Обрадовался  хозяинъ.  Принесъ  ему  бешметъ  свой 
старый,  весь  въ  лохмотьяхъ,  подарилъ.  Нечего  дѣ¬ 
лать,  взялъ,  и  то  годится  покрыться  ночью. 

Съ  тѣхъ  поръ  прошла  про  Жилина  слава,  что 
онъ  мастеръ.  Стали  къ  нему  изъ  дальнихъ  деревень 
пріѣзжать:  кто  замокъ  на  ружье  или  пистолетъ  по¬ 
чинить  принесетъ,  кто  часы.  Привезъ  ему  хозяинъ 
снасть:  и  щивчики,  и  буравчики,  и  подпилочекъ. 

Сталъ  Жилинъ  немножко  понимать  по  ихнему.  И 
которые  татары  привыкли  кь  нему, ---когда  ^ужно, 
кличутъ:  Иванъ,  Иванъ;  а  которые  -  все  какъ  на 
звѣря  косятся. 

Красный  татаринъ  не  любилъ  Жилина.  Какъ 
увидитъ,  нахмурится  и  прочь  отвернется,  либо 
обругаетъ.  Былъ  еще  у  нихъ  старивъ.  Жилъ  онъ 
не  въ  аулѣ,  а  приходилъ  изъ-подъ  горы.  Видалъ 
его  Жилинъ  только,  когда  онъ  въ  мечеть  прихо- 
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дилъ  Богу  молиться.  Онъ  бнлъ  ростомъ  маленькій, 
на  шапкѣ  у  него  бѣлое  полотенце  обматано,  бо¬ 
родка  и  усы  подстрижены,  —  бѣлые,  какъ  пухъ;  а 
лицо  сморщенное  и  красное,  какъ  кирпичъ  Носъ 
крючкомъ,  какъ  у  ястреба,  а  глаза  сѣрые,  злые,  и 
зубовъ  нѣтъ, — только  два  клыка.  Идетъ,  бывало,  въ 
чалмѣ  своей,  костылемъ  подпирается,  какъ  волкъ 
озирается.  Бакъ  увидитъ  Жилина,  такъ  захрипитъ 
и  отвернется. 

Пошелъ  разъ  Жилинъ  подъ  гору  —  посмотрѣть, 
гдѣ  живетъ  старикъ.  Сошелъ  по  дорожкѣ,  видитъ-  - 
садикъ,  ограда  каменная;  изъ-за  ограды — черешни, 
шептала  и  избушка  съ  плоской  крышей.  Подошелъ 
онъ  поближе,  видитъ  —  ульи  стоятъ  плетеные  изъ 
соломы,  и  пчелы  летаютъ,  гудятъ.  И  старикъ 
Стоитъ  на  колѣночкахъ,  что-то  хлопочетъ  у  улья. 
Поднялся  Жилинъ  повыше  посмотрѣть  и  загремѣлъ 
колодкой.  Старикъ  оглянулся  —  какъ  визгнетъ; 
выхватилъ  изъ-за  пояса  пистолетъ,  въ  Жилина 
выпалилъ.  Чуть  успѣлъ  онъ  за  камень  приту¬ 
литься. 

Пришелъ  старикъ  хозяину  жаловаться.  По¬ 
звалъ  хозяинъ  Жилина,  самъ  смѣется  и  спраши¬ 
ваетъ: 

—  Зачѣмъ  ты  въ  старику  ходилъ? 

—  <Я,  говоритъ,  ему  худого  не  сдѣлалъ.  Я 
хотѣлъ  поемотрѣть,  какъ  онъ  живетъ.  —  Передалъ 
хозяинъ. 

А  старивъ  злится,  шипитъ,  что-то  лопочетъ, 
клыки  свои  выставилъ,  махаетъ  руками  на  Жилина. 

Жилинъ  не  понялъ  всего, — но  понялъ,  что  старивъ 
велитъ  хозяину  убить  русскихъ,  а  не  держать  въ 
аулѣ.  Ушелъ  старикъ. 
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Сталъ  Жидинъ  спрашивать  хозяина:  что  это  за 
старикъ?  Хозяинъ  и  говоритъ: 

— ,  Это  большой  человѣкъ!  Онъ  першій  джигитъ 
былъ,  онъ  много  Русскихъ  побилъ,  богатый  былъ. 
У  него  было  три  жены  и  8  сыновъ.  Всѣ  жили  въ 
одной  деревнѣ.  Пришли  русскіе,  разорили  деревню 
и  семь  сыновей  убили.  Одинъ  сынъ  остался  и  пере¬ 
дался  русскимъ.  Старикъ  поѣхалъ  и  самъ  передался 
русскимъ.  Пожилъ  у  нихъ  три  мѣсяца,  нашелъ  тамъ 
своего  сына,  самъ  убилъ  его  и  бѣжалъ.  Съ  тѣхъ 
поръ  онъ  бросилъ  воевать,  пошелъ  въ  Мекку  Богу 
молиться.  Отъ  этого  у  него  чалма.  Кто  въ  Меккѣ 
билъ,  тотъ  называется  Хаджи  и  чалму  надѣваетъ. 
Не  любитъ  онъ  вашего  брата.  Онъ  велитъ  тебя 
убить;  да  мнѣ  нельзя  убить;  я  за  тебя  деньги  за¬ 
платилъ;  да  я,  тебя,  Иванъ,  полюбилъ;  я  тебя  не 
го.  что  убить,  я  бы  тебя  и  выпускать  не  сталъ, 
кабы  слова  не  далъ.  Смѣется,  самъ  приговариваетъ 
по-русски:  «твоя,  Иванъ,  хорошъ,  —  моя,  Абдулъ, 
хорошъ!» 

IV. 

Прожилъ  такъ  Жилинъ  мѣсяцъ.  Днемъ  ходитъ 
по  аулу  или  рукодѣльничаетъ,  а  какъ  ночь  при¬ 
детъ,  затихнетъ  въ  аулѣ,  —  такъ  онъ  у  себя  въ 
сараѣ  копаетъ.  Трудно  было  копать  отъ  камней, 
да  онъ  подпилкомъ  камни  теръ,  и  прокопалъ  онъ 
подъ  стѣной  дыру,  что  въ  пору  пролѣзть.  «Только 
бы>,  думаетъ,  «мнѣ  мѣсто  хорошенько  узнать,  въ 
какую  сторону  итти.  Да  не  сказываютъ  никто  та¬ 
тары». 

Вотъ  онъ  выбралъ  время,  какъ  хозяинъ  уѣхалъ, 
пошелъ  послѣ  обѣда  за  аулъ  на  гору, — хотѣлъ  от- 
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туда  мѣсто  высмотрѣть.  А  когда  хозяинъ  уѣзжалъ, 
онъ  приказалъ  малому  за  Жилинымъ  ходить,  съ 
глазъ  его  не  спускать.  Бѣжитъ  малый  за  Жили 
нымъ,  кричитъ: 

—  Не  ходи!  отецъ  не  велѣлъ.  Сейчасъ  народъ 
позову! 

Сталъ  его  Жилинъ  уговаривать. 

—  Я,  говоритъ,  далеко  не  уйду,  —  только  на 
ту  гору  поднимусь.  Пойдемъ  со  мной;  я  съ  ко¬ 
лодкой  не  убѣгу,  я  тебѣ  завтра  лукъ  сдѣлаю  и 
стрѣлы. 

Уговорилъ  малаго,  пошли.  Смотрѣть  на  гору — 
не  далеко,  а  съ  колодкой  трудно;  шблъ-шелъ, 
насилу  взобрался.  Сѣлъ  Жилинъ,  сталъ  мѣсто 
разглядывать.  На  полдни  за  сарай  лощина,  табунъ 
ходитъ,  и  аулъ  другой  въ  низочкѣ  виденъ.  Отъ 
аула  другая  гора — еще  круче;  а  за  той  горой  еще 
гора.  Промежъ  горъ  лѣсъ  синѣется,  а  тамъ  еще 
горы  —  все  выше  и  выше  поднимаются.  А  выше 
всѣхъ,  —  бѣлыя,  какъ  сахаръ,  горы  стоятъ  подъ 
снѣгомъ.  И  одна  снѣговая  гора  выше  другихъ 
шапкой  стоитъ.  На  восходъ  и  на  закатъ — все  та-  ' 
кія  же  горы;  кое-гдѣ  аулы  дымятся  въ  ущельяхъ. 
Ну,  думаетъ:  это  все  ихняя  сторона.  Сталъ  смот¬ 
рѣть  въ  русскую  сторону:  —  подъ  ногами  рѣчка, 
аулъ  свой,  садики  кругомъ.  На  рѣчкѣ,  какъ  куклы 
маленькія,  видно,  —  бабы  сидятъ,  полоскаютъ.  За 
ауломъ  пониже  гора,  и  черезъ  нее  еще  двѣ  горы, 
по  нимъ  лѣсъ;  а  промежъ  двухъ  горъ  синѣется 
ровное  мѣсто,  а  на  ровномъ  мѣстѣ,  далеко,  далеко, 
точно  дымъ  стелется.  Сталъ  Жилинъ  вспоминать, 
когда  онъ  въ  крѣпости  дома  жилъ,  гдѣ  солнце 
всходило  и  гдѣ  заходило.  Видитъ — тамъ  точно,  въ 
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этой  долинѣ  должна  быть  наша  крѣпость.  Туда, 
промежъ  этихъ  двухъ  горъ,  и  бѣжать  надо. 

Стало  солнышко  закатываться.  Стали  снѣговыя 
горы  изъ  бѣлыхъ — алыя;  въ  черныхъ  горахъ  потем¬ 
нѣло:  изъ  лощинъ  паръ  поднялся,  и  самая  та  до¬ 
лина,  гдѣ  крѣпость  наша  должна  быть,  какъ  въ 
огнѣ  загорѣлась  отъ  заката.  Сталъ  Жилинъ  вгляды¬ 
ваться,  —  маячитъ  что-то  въ  долинѣ,  точно  дымъ 
изъ  трубъ.  И  такъ  думается  ему,  что  это — самая 
крѣпость  русская. 

Ужъ  поздно  стало.  Слышно— мулла  прокричалъ. 
Стадо  гонятъ — коровы  ревутъ.  Малый  все  зоветъ, 
«пойдемъ»,  а  Жилину  и  уходить  не  хочется. 

Вернулись  они  домой.  <Ну,  думаетъ  Жилинъ, 
теперь  мѣсто  знаю,  надо  бѣжать».  Хотѣлъ  онъ  бѣ¬ 
жать  въ  ту  же  ночь.  Ночи  были  темныя,  ущербъ 
мѣсяца.  На  бѣду  —  къ  вечеру  вернулись  татары. 
Бывало,  пріѣзжаютъ  они — гонятъ  съ  собою  скотину 
и  пріѣзжаютъ  веселые.  А  на  этотъ  разъ  ничего  не 
пригнали,  а  привезли  на  сѣдлѣ  своего  убитаго  та¬ 
тарина,  брата  рыжаго.  Пріѣхали  сердитые,  собра¬ 
лись  всѣ  хоронить.  Вышелъ  и  Жилинъ  посмотрѣть. 
Завернули  мертваго  въ  полотно,  безъ  гроба,  вы¬ 
несли  подъ  чинары  за  деревню,  сложили  на  траву  . 
Пришелъ  мулла,  собрались  старики,  полотенцами 
повязали  шапки,  разулись,  сѣли  рядкомъ  на  пятки 
передъ  мертвымъ. 

Спереди  мулла,  сзади  три  старика  въ  чалмахъ 
рядкомъ,  а  сзади  ихъ  еще  татары.  Сѣли,  потупи¬ 
лись  и  молчатъ.  Долго  молчали.  Поднялъ  голову 
мулла  и  говоритъ: 

—  <Алла>  (значитъ  Богъ).  Сказалъ  это  одно 
слово,  и  опять  потупились,  и  долго  молчали; 
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сидятъ,  не  шевелятся.  Опять  поднялъ  голову 
мулла: 

—  <Алла!>  и  всѣ  проговорили:  <Алла!>— и  опять 
замолчали.  Мертвый  лежитъ  на  травѣ,  не  шелох¬ 
нется,  и  они  сидятъ  какъ  мертвые.  Не  шевельнет¬ 
ся  ни  одинъ.  Только  слышно,  на  чинарѣ  листочки 
отъ  вѣтерка  поварачиваются.  Потомъ  прочелъ  мулла 
молитву,  всѣ  встали,  подняли  мертваго  на  руки, 
понесли.  Принесли  къ  ямѣ.  Яма  вырыта  не  простая, 
а  подкопана  подъ  землю,  какъ  йод  валъ.  Взяли 
мертваго  подъ  мышки  да  подъ  лытѣи,  перегнули, 
спустили  полегонечку,  подсунули  сидьмя  подъ  зем¬ 
лю,  заправили  ему  руки  на  животъ. 

Притащилъ  ногаецъ  камышу  зеленаго,  заклали, 
камышомъ  яму,  живо  засыпали  землей,  сравняли,  а 
въ  головы  къ  мертвецу  камень  стоймя  поставили. 
Утоптали  землю,  сѣли  опять  рядкомъ  передъ  моги¬ 
лой.  Долго  молчали. 

—  <Алла'  Алла!  Алла!>  Вздохнули  и  встали. 

Раздалъ  рыжій  денегъ  старикамъ,  потомъ  всталъ, 

взялъ  плеть,  ударилъ  себя  три  раза  по  лбу  и  по¬ 
шелъ  домой. 

На  утро  видитъ  Жилинъ  —  ведетъ  красный  ко¬ 
былу  за  деревню,  а  за  нимъ  трое  татаръ  идутъ. 
Вышли  за  деревню,  снялъ  рыжій  бешметъ,  засучилъ 
рукава, — ручищи  здоровыя,  —вынулъ  кинжалъ,  по¬ 
точилъ  на  брускѣ.  Задрали  татары  кобылѣ  голову 
къ  верху,  подошелъ  рыжій,  перерѣзалъ  глотку,  по¬ 
валилъ  кобылу  и  началъ  свѣжевать,— кулачищами 
шкуру  подпарывать.  Пришли  бабы,  дѣвки,  стали 
мыть  кишки  и  нутро.  Разрубили  потомъ  кобылу, 
стащили  въ  избу.  И  вся  деревня  собралась  къ  ры¬ 
жему  поминать  покойника. 
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Три  дня  ѣли  кобылу,  бузу  нили,  покойника  по¬ 
минали.  Всѣ  татары  дома  были.  На  четвертый 
день  видитъ  Жилинъ,  въ  обѣдъ  куда-то  собираются. 
Привели  лошадей,  убрались  и  поѣхали  чел0®*® 
десять,  и  красный  поѣхалъ;  только  Абдулъ  дома 
остался.  Мѣсяцъ  только  народился,  ночи  еще  тем¬ 
ныя  были.  .  _л 

—  Ну,  думаетъ  Жилинъ,  нынче  бѣжать  надо, 

и  говоритъ  Костылину.  А  Костылинъ  заробѣлъ. 

—  Да  какъ  же  бѣжать?— мни  дороги  незнаемъ. 

—  Я  знаю  дорогу. 

—  Іа  и  не  дойдемъ  въ  ночь. 

—  А  не  дойдемъ  —  въ  лѣсу  переночуемъ.  Я 
вотъ  лепешекъ  набралъ.  Что  жъ  ты  будешь  си¬ 
дѣть?  Хорошо  пришлютъ  денегъ?  а  то  вѣдь  и  не 
соберутъ.  А  татары  теперь  злые  за  то,  что  их¬ 
няго  русскіе  убили.  Поговариваютъ  —  насъ  убить 


хотятъ. 

Додумалъ,  подумалъ  Костылинъ. 

— ,  Ну,  пойдемъ. 

■  \  Т. 

Полѣзъ  Жилинъ  въ  дыру,  раскопалъ  пошире, 
чтобъ  и  Костылину  пролѣзть;  и  сидятъ  они,  ждутъ, 

чтобы  затихло  въ  аулѣ.  - 

Только  затихъ  народъ  въ  аулѣ,  Жилинъ  полѣзъ 
подъ  стѣну,  выбрался.  Шепчетъ  Костылину:  «до¬ 
лѣзай».  Полѣзъ  и  Костылинъ,  да  зацѣпилъ  камень 
ногой,  загремѣлъ.  А  у  хозяина  сторожка  была 
пестрая  собака,  и  злая-презлая;  звали  ее  У  л яшинъ. 
Жилинъ  уже  напередъ  прикормилъ  ее.  Услыхалъ 
Уляшинъ,  забрехалъ  и  кинулся,  а  за  нимъ  другія 
собаки.  Жилинъ  чуть  свисну лъ,  кинулъ  лепешки 


пеУ™6^Г  УЗЕМЪ’  8“И““  « 

зата*,ал  гоъ  саыи:  «-*• 

ЧИТЪ  &  За  ушами  почесываетъ  Уляшина.  Мол- 
хаетъ  6  ’  ТР6ТСЯ  еМу  °бЪ  ноги’  хвостомъ  ма- 

*  угломъ*  3атихло  все,  только 
слышно— овца  перхаетъ  въ  закутѣ,  да  низомъ  вола 

П*ЖГ  тукита‘  «вино’ 8Вѣздн  ВНС0Е0  ««>- 

5®авнебѣ'  надъ  г°р°й  молодойч  Мѣсяцъ  закрас¬ 
нѣлся,  къ  верху  рожками  заходитъ.  Въ  лощинахъ 
туманъ  какъ  молоко  бѣлѣется.  .. 

айда^>НЯЛСЯ  Жилинъ’  говоритъ  товарищу:  <ну,  брать, 

^ГУЛИСЬ;  ТІ)ЛЬК?  отошди,  слышатъ,  —  запѣлъ 
мулла  на  крышѣ:  «Алла!  Бесмилла!  Яльрахманъ!» 
значитъ  пойдемъ  народъ  въ  мечеть.  Сѣли  опять, 

Х7™ИСЬ  П0ДЪ  стѣ®кой‘  Д°лго  «вдѣли,  дожида¬ 
лись,  пока  народъ  пройдетъ.  Опять  затихло./ 

п  ~  <Ну »  01  Богомъ!»  —  Перекрестились,  пошли. 
Прошли  черезъ,  дворъ  подъ  кручь  къ  рѣчкѣ,  пере¬ 
шли  рѣчку,  пошли  лощиной.  Туманъ  густой,  да 
низомъ  стоитъ,  а  надъ  головой  звѣзды  виднешеньки. 
«'Килинъ  по  звѣздамъ  примѣчаетъ,  въ  какую  сто¬ 
рону  итти.  Въ  туманѣ  свѣжо,  итти  легко,  только 
сапоги  не  ловки,— стоптались.  Жилинъ  снялъ  свои, 
оросилъ,  пошелъ  босикомъ.  Попрыгиваетъ  съ  ка- 
муппш  на  камушекъ,  да  на  звѣзды  поглядываетъ. 
Ьталъ  Костылинъ  отставать. 

—  Тише,  говоритъ,  иди;  сапоги  проклятые — всѣ 
ноги  стерли. 

—  Да  ты  сними,  легче  будетъ. 
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Ношед$  Костылинъ  босикомъ,  —  еще  того  хуже; 
изрѣзалъ  всѣ  ноги  по  камнямъ  и  все  отстаетъ. 
Жилинъ  ему  говоритъ: 

—  Ноги  обдерешь  —  заживутъ,  а  догонятъ  -— 
убьютъ,  хуже. 

Косшлиаъ  ничего  не  говоритъ,  идетъ  покряхты¬ 
ваетъ.  Шли  они  низомъ  долго.  Слышатъ  —  вправо 
собаки  забрехали.  Жилинъ  остановился,  осмотрѣлся, 
полѣзъ  на  гору»  руками  ощупалъ. 

—  Эхъ,  говоритъ,  ошиблись  мы, — вправо  забрали. 
Тутъ  аулъ  чужой,  я  его  съ  горы  видѣлъ;  назадъ 
надо,  да  влѣво,  въ  гору.  Тутъ  лѣсъ  долженъ 
быть. 

А  Костылинъ  говоритъ: 

—  Подожди  хоть  немножко,  дай  вздохнуть,  —  у 
меня  ноги  въ  крови  всѣ. 

—  Э,  братъ,  заживутъ;  ты  легче  прыгай.  Вотъ, 
такъ! 

И  побѣжалъ  Жилинъ  назадъ,  влѣво  въ  гору, 
въ  лѣсъ.  Костылинъ  все  отстаетъ  и  охаетъ. 
Жилинъ  шикнетъ -шикнетъ  на  него,  а  самъ  все 
идетъ. 

Поднялись  на  гору.  Такъ  и  есть— лѣсъ.  Вошли 
въ  лѣсъ, — по  колючкамъ  изодрали  все  платье  пос¬ 
лѣднее.  Напали  на  дорожку  въ  лѣсу.  Идутъ. 

<Огой!»  Затопало  копытами  по  дорогѣ.  Оста¬ 
новились,  слушаютъ.  Потопало,  какъ  лошадь,  и 
остановилось.  Тронулись  они  —  опять  затопало. 
Они  остановятся  —  и  оно  остановится.  Подползъ 
Жилинъ,  смотритъ  на  свѣтъ  по  дорогѣ,  —  стоитъ 
что-то.  Лошадь  не.  лошадь,  и  на  лошади  что-то 
чудное,  на  человѣка  не  похоже.  Фыркнуло —слы¬ 
шитъ.  <Что  за  чудо!»  Свисну лъ  Жилинъ  потихонь- 


куѵ  щтялът  щяркнетъч  одо  о  дороги  >!  -лъ^лѢс®,  уці  о  й,- 
трвщшоѵш)  -лѣсу*,  -^иетиго  буря  яв*1тъу^»су<чм«А^м 
маетъ.  ісгтнцошп  (мэ  .гннг.ыЛі 

Коетшшнн  такъ  ннуу налъ  ев  отряку^оАігИйлинъ 
смѣется,  говоритъ:  .ащх  ,<гтоы5/ 

н+>'  Ѳрог  і  юленье  Слышишь  ад-  какърогамйлгѣеъ'яб- 
митъ?  !Мы  его;ібоимЬя,  ѵа  «он»  гнав»  бювчякЛП  .,ітэ«« 
Цойдио  дальше.  і  Уж»  югсвжарИ'  етш*й',< :  > 

до  утра  не  далеко.г&итуд»  лкіздутъ{чнѣдоглирЬлп 
не  іЗнаЩтъии  Думается:'  такъ  'ЗШливу;  >ичйю  якАэтой 
самой  ідорѳрѣ  г  ето  іврзлщі  и>;чте  д?г  своихъ  верстъ! 
десять.) еще ^будетъ^а  прюмѣтян  вѣрной  нѣ*ъ,,<ДОрн 
и  ночь — не  разберешь.  Вышли  на  полянку.  Когсйа^ 
линъ  сѣлъ  и  говоритъ:  :«тіс[ояоі  лшг.итэоИ  А* 

А —  Кащі  хочешь^;  а  ня  «не  нюйдуо*-  уг  шняі  'ноги 
не  идутъ.  .(Ьн  н»о(|н  <ш  тон  ином 

Стайъ  ёго^илижъ  уговаривать^  :  .^гі^д  .в 
—  Нѣтъ,  говоритъ,  не  пойду,  не  могу.  Іааяг 
Разсердился!  Шилиотфшюиущ  >  ‘Ѳбрр'алѣ'ого .  И 
-ч^'. Такъ  ія  же  одинъ  уйду, -«прощай}.'  . «го.іт.  ля 
Костышнъ  всквчилъ,  пошелъ.  «гг:  йрошлишони*  к 
версты  четыре.  Туманъ  въ  лѣсу  еще  гуще  с$ДО/ѵН 
ничего»;  Ье  ви)цать<і  передъ  <>  ®обЬй,ѵ  н»з  вѣзды ‘ уж» 1  чу& 
видны.  0..1ТЛГЛІ  іпи  нг.««(докн  <гмяярш.оя  он  —  .«гэігг.  да 
Вдругъ  слйшйтъч^иперед»*'оиае»РЪ  лошадь і  СямиЫт. 
но-^шодкогіашиова  намни  цѣпляется; і  Лоръ  Жмййъ 
на  брюзао^  сталъ  'ио  землѣ  т©іу  шатъи я  шу.  г.э  ...гэнглаон 
.-вьяШанъ  иіевга, — сюда  шѵтащи* ііоншй1 ■  •  Ѣденье о 
Сбѣжали  они»  ісъ  одоряш, осѣли  въ  кусмр*»;ждут«і!<  > 
Жилин®»  подиЬлэъ  '  Въ)  і  дороіѣ^  смотри^^верадгай»  г» 
татаринъ  нѣдетъ,  іворэву  *  лкшитъ  а  1  самъ. і себѣ  яодѣтр 
носо-  му рлячитъ:  ^то-та:  оНроѣхал»  Татаринъ.  .  ‘Яйи-у.  к 
лишь <шржушсипиъ  ЖоещшнуЭ  <!одур  я»:  отР>  .«гтнш 


,г«іП  Ну,  .ШЩ1 

-он  «гтоілш, 

.«гг ‘/ту  мГпп^г  ФріЬлфР  ГйШ;  мр»*ъ 

даргрр  ж  .«гнкдо  іідіі  —  :<гт»к[0»Ю’і  «гншллтэоі! 

Мужчина  грузный,  пухл^лШрр$Ш<  Д&*а»ъ 
чфвЩ^  н^о  н^н  нхо^едніигь,  да 

нЬги  ободраны,  —  онъ  и  разсолодѣлъ.  Стал^цого 
,  црд^и^ад^,,  с  гІ>ясхы- 

-ДУН&ЧЯШ!  ОН  Н  .ѵГТЭ.ТЛ  «ГОЛТ.  И'М  .'{Т3і|0и  «го  «гяят 
«гаяЯИ* ^«.Й^ЧЙйшщ)/ зад  .гжѵ  <пшг(т  А  .с до у. 

. <г.  г Аі90?§І®йга  «ітндохяе  нягут  отдуй 

—  Что"  кричишь?  Вѣдь  татаринъ  кбйЯКОДк  и— 

.7ШіШЬлуу4п/^^уЛВД^Р5:ю^|ь‘  уИа^„фвду 
разслабъ:  что  мн^^нри*  д$дадъ& *  ^едр^^а- 

аШШиЗР  г9<8Шй?віі  . тп ходто  ,а'гш|0«0’і  лів,1л 

—  Ну,  говорит^^^а^^,,  ^^;^  зайедв»^ 

о^^і^«гШЬ«РИ^иіВД«№іог  .Н(]П  оялг.оТ 

.  <і  і'  ^Р^эн^РйІЧЙИС^ип  ?°ДХЙй№лъ;  .ру¬ 

ками  подъ  ляжки,  вышелъ  на  дорогу,  поводокъ •  N 

і.  к  і  іітП  г  ь  КРДѲКЧ^.*!  Р&  ,г  Д  -ДОЩі :  ©У#ами 

^тЛИ^^ДЯЩИ^сот  в*і 
ы&Ъ№№,яЩШ№ѵпёШШР  ,ШіЩІШ\  ЧьіЮ- 
-М-оіР№ВДг)^ДЯШШ>  прд^йШм.^Ц 
-Шт^тШ^кжЩ  ШѢ-)  ^«лэіъ,.к к^щи'Ргі,орр 
по  дорогѣ.  .вг.лхэ([дв;  .аэвмшол 

,«8ЧИЬ*Н№^^*Ш?ь,  К^іг^ОРтйвдрд.  за¬ 


кричалъ.  ц-^и^щит^о^рдр^і  "птл&ЗРЯЧч  кОД;ЗДя$в&* 
ЛВДртй»  ДОэёШрЖк  Бррррдб#эдаідр^(ръі  І?ус- 

іШЬі^ЧВДШт.  94‘ШЗДй  1і19даф>#ь  ( лядой» 
дорогѣ. 


.«ГЛУД  АН 


дорогъ.  _  .АЛУД  АН 

«ой^я^энГЩртн  іРШИк)  -ДОЦ^Щуг.ѵШтъ! 
Онъ  сейчасъ  соберетъ  татаръ  за  нами  въндадоцзд. 


—  28  — 


Колн  йв  уйдемъ  версты  три —  пропали.  —  А  самъ 
думаетъ  на  Костылина:  и  чортъ  меня  дернулъ  ко- 

•  ЛТп™Г  “  00608 <%ать-  0дввг «■ я  дяыюушыъ. 
Кмпиннъ  говоритъ: -Иди  одинъ,  за  „то  тебѣ 
изъ-за  меня  пропадать. 

сатіГ  Н^ТЪ’  не  пойду’  не  годится  товарища  бро- 

Подхватилъ  опять  на  плечи,  поперъ.  Прошелъ  онъ 
такъ  съ  версту.  Все  лѣсъ  идетъ,  и  не  вида™  вы- 
?°да;  А  туманъ  ужъ  расходиться  сталъ,  и  какъ 

изілнТяЕжХТь  сталв’  Не™дать^^дг. 

Остановился,  Ж  °бДѢЛ“Ъ’ 

по*.^™0рт?'  0ТЖ0ХВУ'  нальюсь.  Лепешекъ 
поѣдимъ.  Должно  быть  недалеко. 

прилегъ  0ЕЪ  гать’  Слышитъ  —  затопало 
Глегли°ПЯТЬ  КИНУЛИСЬ  ВПраво’  въ  кусты,  подъкручь, 

Слышитъ- голоса  татарскіе;  остановились  татары 
на  томъ  самомъ  мѣс тѣ,  гдѣ  они  съ  дороги  свер 

ппяф’  Поговорили»  потомъ  зауськали,  какъ  собакъ 
притравливаютъ.  Слышитъ -трещитъ  что-то  по  ку¬ 
стамъ,  прямо  къ  нимъ  собака  чужая  чея-то.  Оста¬ 
новилась,  забрехала. 

Лѣзутъ  и  татары  — тоже  чужіе;  схватили  ихъ 
лосвязали,  посадили  на  лошадей,  повезли. 

Проѣхали  версты  три, -встрѣчаетъ  ихъ  Абдулъ, 
хозяинъ,  съ  двумя  татарами-  Поговорилъ  что-то  съ 
есаулъ**’  Пересадили  на  своихъ  лошадей,  повезли 

Абдулъ  уже  не  смѣется  и  ни  елова  не  говоритъ 
съ  ними. 


—  29  — 


Привезли  на  разсвѣтѣ  въ  аулъ,  посадили  на  уди- 
цѣ.  Сбѣжались  ребята.  Камнями,  плетками  бьютъ 
ихъ,  визжатъ. 

Собрались  татары  въ  кружокъ,  и  старикъ  изъ 
подъ  горн  пришелъ.  Стали  говорить.  Слышитъ  Жи¬ 
линъ,  что  судятъ  про  нихъ,  что  съ  ии  ли  дѣлать. 
Одни  говорятъ— надо  ихъ  дальше  въ  горы  услать, 
а  старикъ  говоритъ:  «надо  убить>.  Абдулъ  споритъ, 
говоритъ:  «я  за  нихъ  деньги  отдалъ!  я  за  нихъ 
выкупъ  возьму».  А  старивъ  говоритъ:  «ничего  они 
не  заплатятъ,  только  бѣды  надѣлаютъ.  И  грѣхъ 
русскихъ  кормить.  Убить, — и  кончено». 

Разошлись.  Подошелъ  хозяинъ  въ  Жилину,  сталъ 
ему  говорить: 

т—  Если,  говоритъ,  мнѣ  не  пришлютъ  за  васъ 
выкупъ,  я  чрезъ  двѣ  недѣли  васъ  запорю.  А  если 
затѣешь  опять  бѣжать — я  тебя  какъ  собаку  убью. 
Пиши  письмо,  хорошенько  пиши. 

Принесли  имъ  бумаги,  написали  они  письма.  На¬ 
били  на  нихъ  колодки,  отвели  за  мечеть.  Тамъ 
яма  была  аршинъ  пяти, — и  спустили  ихъ  въ  эту  яму. 

УІ. 

• 

Житье  имъ  стало  совсѣмъ  дурное.  Колодки  не 
снимали  и  не  выпускали  на  вольный  свѣтъ.  Ки¬ 
дали  имъ  туда  тѣсто  непеченое,  какъ  собакамъ, 
да  въ  кувшинѣ  воду  спускали.  Вонь  въ  ямѣ,  ду¬ 
хота,  .мокрота.  Костылинъ  совсѣмъ  разболѣлся,  рас¬ 
пухъ,  й  ломота  во  всемъ  тѣлѣ  стала:  и  все  сто¬ 
нетъ  или  спитъ.  И  Жилинъ  пріунылъ,  видитъ  — 
дѣло  плохо.  И  не  знаетъ,  какъ  выбраться. 

Началъ  онъ  было  подкапываться,  да  землю  не¬ 
куда  кидать:  увидалъ  хозяинъ,  пригрозилъ  убить. 


№  - 


УЩР'Щж 

ІѴП  А  Чг»  Г  <т  *  Ѵ,.ѵ. 


ж»  "г»»*г; 


2^7777  ^Л4>ла  да  пеги,  ПОСМЪЯЛаСЙ АЧт *‘№ѴмШ|Н 

Жп»^5  ^®6-  іЙйЬкШ!-ліІМДйЙа^^*г'ГЯИ';- 

' ІЫс^гіШѢ  гГ6къ,І!Тйв8  гжйК 11 

С^ЙШ«Й 


«•*  рѵш]>кі«  «ЖЗВДв- 

ньши  дѣлать.  -ншші  оя.гаошоцох  .ом.сэнп  нпінП 

-^ошфйзаг^  тшрт^^^ышьі^Шк. 

чт6Щ°#а  ѢёрЯ^?,{ВЙд!Й& '  ,лДйнаР  МВшЯЬа'ОДР 
лсрЫгёй,'*  %ШгіШгг$Щ#  тоіШіі1  'Щ&йігѣ  Г:Г“БЩШ4 
лась,  монисты  висятъ,  болтаются  надъ  ямой  Гла¬ 
зенки  такъ  и  блестятъ  каѴъ  звѣздочки.  Сула  изъ 

2®*?®*'  *  1  СБФВДР' Дешйні*  »брошда<еііу.  ЖюйШъ 
взадъ  •*тШ05ВяъгІ.(іЯ-  .Чтопдавношле  бввіиаіЫиа) 

і  я  ВДРУ  щщ&  9ш6дад№>іг  Н^і  твоа^Іт  (Зтадък  ѳй 
“ВД^Я^адяодіві.  Аггощ/шов^імоймяьіде  «01* 
™Т  .АШ  ДЯШ),  .йЩ^рвЛ^иШко^^ 

ГО«ОР^:  „Цщ* 

ру^^/Рі|Ю  іВДК^^л(Ж.  Ы  ..гтаю  ны/и-тон 

_  0®м?б,^"®^Ч^?Л  е-гтавнк.ол  м  .охоклі  огЛг 

Жя77АШда,/і^  ^^«^^й'пвадоКЬ.лчА  мйедйбя 

жадте*  /  <гіиіво<(і!і([п  г<гпнш;ох  «мвднѵ  мтйдн*  а;  гл 


А  воли 


г.еш  ?«гтоош  вя  аоіштшх  с 

‘Ш|,’ЙеІйк.м'6йі1'ЙоіЙ& 

Л’ПШЛ.ІТЭОЛ  019  <ГГ.ЙЖ({9ЛДШ 

г'іійЖ.'Жябй  “Г 


—  Нельзя,  говоритъ,  уѣи 
Вотъ  смитъ;'ШЩѵ'  я 
будеШ'Ш  ШтѣдЩёгь 
а  мѣсяцъ  еще  не  всходилъ 

ййЫШ. 

<Ішия'дай..'і'и;'“  ',ІР, 


стилъ;  шестъ  здоровый.  Ош 
шестъ  на  хозяйской  крышѣ  к 
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нѣтъ? 


поминай  лихомъ.  По¬ 


то  хватятся 


—  Ну,  такъ  прощай, — не 
цѣловался  съ  Костылинымъ. 

Ухватился  за  шестъ,  велѣлъ  динъ 
лѣзъ.  Раза  два  онъ  обрывался,  — колодка  мѣшала 
Подаржить  его  Костылинъ, — выбрался^ коечка^^* 
верхъ.  Дина  его  тянетъ  рученкам 
всѣхъ  силъ,  сама  смѣстся. 

Нзплъ  Жилинъ  шестъ  и  говорю 
—  Снеси  на  мѣсто  —  Дина,  а 
прибьютъ  тебя. 


горы,  легко  попрыгива- 


Потащила  она  шестъ,  а  Жилинъ  подъ  гору  по¬ 
шелъ.  ( лѣзъ  подъ  кручь,  взялъ  камень  вострый 
стадъ  замокъ  съ  колодки  внворачиватъ.  А  ІТкъ 

крѣпкій,— никакъ  не  собьетъ,  тгд  и  т»  п _ 

ШИТЪ,  —  бѣжитъ.  КТО-1 

ввдла^ѵр^:  <вѣрн0  0патьдина>-  ііриоѣжала  Дина, 
взяла  камень  и  говоритъ!  ^  у 

—  Дай,  я! 

Сѣла  на  колѣночкй,  начала  выворачивать  Іа 
Т0НКІЯ  какъ  «рутики,— ничего  сига  йта 

Бросила  камень,  заплакала.  Принялся  опять  Жи* 
линь  за  замокъ,  а  Дина  сѣла  подлѣ  ^егр  на  ншГ 

Т  дар*"™-  Оглянулся  Жн. 
ЛИНЪ,  видитъ  —  на  лѣво  за  горой  зарево  квасное 
загорѣлось,  мѣсяцъ  встаетъ.  <Ну,  думаетъ  до  мѣ- 

чюй™'  да  лѣсУ  дабратьй.  Под¬ 
ай^’  бР°силъ  гаченъ.  Хоть  въ  колодкѣ— да  надо 


нюГ  бтоЩа®’  говорита'  Вѣкъ  тебя  нон- 

Ухватилась  за  него  Дина,  шарюъ  по  немъ  пѵ- 
Г;еГГиГКУДа  бН  лепешки  ему  засУнУть-  Взялъ 
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Спасибо,  говоритъ,  умница,  лто  теоъ  оо»ь 
куколокъ  дѣлать  будетъ?  И  погладилъ  ее  по 

еь  заплачетъ  Дина; — закрылась  руками,  побѣ- 
на  гору,  какъ  козочка  прыгаетъ.  Только  въ 

пЛ  о  нтіпптп  —  МОНИСТЫ  ВЪ  КОСѢ  ПО  СПИНѢ  ПОб 


лижается.  л__ 

Идетъ  Жилинъ,  все  тѣни  держится.  Онъ 

шитъ,  а  мѣсяцъ  еще  скорѣе  выбирается;  ужъ 
право  засвѣтились  макушки.  Сталъ  подходи 
лѣсу,  выбрался  мѣсяцъ  изъ-за  горъ,  -  бѣло,  с 
совсѣмъ,  какъ  днемъ.  На  деревахъ  всѣ  лис 
видны.  Тихо,  свѣтло  по  горамъ,  какъ  вымерл 
Только  слышно— внизу  рѣчка  журчитъ.  . 

Дошелъ  до  лѣсу, -никто  не  попался.  Вь 
Жилинъ  мѣстечко  въ  лѣсу  потемнѣе,  сѣл 


дыхать. 

Отдохнулъ,  лепешку 
нялся  опять  колодку 
не  сбилъ.  Поднялся, 
съ  версту,  выбился  иі 


съѣлъ.  Нашелъ  камень,  при- 
сбивать.  Всѣ  руки  избилъ,  а 
пошелъ  по  дорогѣ.  Прошелъ 
зъ  силъ, — ноги  ломитъ.  Сту- 
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питъ,щаговъ{  деда^  рст 

'$Ф$  и$т 

сѣсіъ,  та&ъ  и  не  встану.  До  крѣпости  мнѣ  н$р$;ги; 


как^ір!^р,.д,лягі„да  тЬтОЖИт*  » 

•'^Чо^^гШВВ'^ЯРогліа  <гнвк  дцоч  ж  нмж 

;Ам%!(  ..Ршшмтілю  .мяр 

в^рхШи,  да  Жилинъ  издалека  ихъ 


кѣ  свѣту,  а  $илщъ,до,  ярая,  ,х|с^($е  уДШВДЬД’? 

•ѵ4хІЬ)і?  АтггА  т-глтт  ТГ  ГТ  о  тт  <ттгаТ*ЛТ>гг  .ттігттгѵ  ЛЙЙІ 


Костшвъ,  «:ЬтчЬп  г  пн  ншцпог.  нвофггэ.  нондо 

"і,;  щЩлсд'—,  вт^:,,руарцп 

-( іЦ<| П  іі  а  -  ">  г11ИП  *.  ,  1 

солдаты.  .  аотзвжнг . 

,  мрбшдовадсяг,ЖйДИШ .  с#а*йн^Жл<Шда®ш: 


ПГгПіЖч 


“М,щ№ш  ИиР'ЛЛкішя^я  *уа. 
ей  Щ&»жтт.тіь  датТшщр 

))*і  <• 1  і,( !  ЛГШІ й2іі> л  ^оѵгг  /»от\ігтго  ѵ  тгррПпіТ 


Р№И№» ж» 

^Щ5°с^Ш^№  Ш№*~  №РЭДъягШ>?ш<> 

ЧР^іІ'Р^Щштт  Ы*  А’н  .оярѳт^м  «втлЖ 

:  *  -І'  Бра-гіщ!  выручай!  братцы!  лтвхнд 

.•авжет«жі 

«иИЦ 
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РУКОЙ*  $ 


і.се^я 


не  помнитъ,  крестится  и  кричитъ: 

—  Братцы!  братцы!  братцы! 

чмнтзи  о  а  а 


пШвдш аидорр,  —  т^’щщ^ч.тт  рс ч&-чк 

навливатьс№.ля  ііДОі]  Гі  ЙЦОТНОЯ  .  Г^ЛѢПО  йМ ИЯЙйД)  .АНОЦОТО 


что  т  «чедовѣк^хт/отвуда^  т  А  Жилинъ  сац^  оебц  «ед ; 
помнитъ,  плачетъ  и  приговариваемы  ;і»итйолЕ.  ./мьоыМ 

“аіРРЩй^г  ^РЙВДЙ^  »1  кѵ)тві»^  V  иІМОТГОО.Я  «Г Я 

Выбѣжали  солдаты,  обступидИе;Жвддаа$нКИ>.  шъ  * 

х*Ш*ША*$т  тмжитшящьтртг 

ваетъ,  кто  колодку  разбиваетъ. 

а  а  . .  »  о  «г^ѵпаѵ.ді^.лчі 


ШШі1  еі*о 


../;НпттгЛ  ■/ГішзіП’Пн  ачі  оЪжшт  ,гя  к  «А  и  в  нт 


шчт 


довались  солдаты,  товарищи  собрались  къ  льи- 

ЛИИуС'Г{°дэО  .М  . Н  &Н  медлен  сгкоыякня  а' Я  ДТАМАО  ДН 
ЛО,  И  ГОВОРИТЪ:  .йдыьг{  /иій'іаколмН  ,джднрР  .3  .Т 

—  Вотъ  и  домой  съѣздилъ,  женил  са!  Нѣтъ,,  ужъ 

НиДі^ц’ЬЬ  “С/ДШТ  'ШЙІ0  4 Н Г> «гиоапвяіл  а  ГГ  :сТМ  лТН  •'сГп 

Н  гбСтйлея  служит*  на<’>Кавкавѣ.  :ВДОСМ&1ШШ 

толвкѳч  эдетч#^тщь°ѣЫш  *нвяко* 

;  -;*Я  КІГѵОТНнА  Н8КНЯ  I  .(.О^І  ЙОИОа&ОДОГІ;  ДИНО  СІ'Я 

.яшн(лтягГ  яркнэсн  у : 

уЛинярнг^Я  Л1  .Н  &гСШ*Е ОАНЧЯРоаоы  <гн 

,яонэдидіьоЯ  а -ко*  #сГтнэилодп  гііялаот*  г  !І 

н  лацьйнхнМ  Аныввгвм  аконзьшія  а’ 8  :ДЖ)МОТ  ЛЯ 

V  .іІФб^ОП^Т  ГіОНЫЭЯТ0(|[ЙДѴ!)0Г1  сГЯОдЭНіДоОНІ/ЮОН  'ІШЫШ^ПгіК 
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